
Когда он снова проснулся, кто-то попросил его поесть, вышел и поставил три или четыре
круглых стола во дворе. Так обстоит дело в сельской местности. Другие придут вам на помощь,
и вам не придется платить.

Это не кресло для головы. Естественно делать это небрежно. На каждом столе по четыре
горшка. Они очень мясистые и сытные.

Кто-то позвонил ему, как только он вышел, и когда он увидел это, его назвали заслуживающей
доверия тетей, и они хотели позвонить женщине из Qizu milk. Тети, которым можно доверять
из поколения в поколение, - это тети мистера Сюэ. Они, естественно, хотят позвонить своим
бабушке и дедушке.

Тетя в законе сидит рядом с ней, и несколько слов на столе-это пожилая женщина. Тетя
Шоусинь многозначительно улыбнулась и поманила Сюэ Тинянь: "Собака, иди, сядь сюда, твоя
кукла-собака не будет пить, но не садись с их мужчиной".

Эта кукла-собака-не ругательство, а прозвище земляка для подрастающего поколения, что
означает близость.

Сюэ Тинянь подошла, и заслуживающая доверия тетя взяла на руки женщину рядом с ней:
"Иди и иди, я вообще ничего не знаю. Пестик что-то там делает, и я не собираюсь уступать."

Женщина тоже была забавной, притворяясь жалкой: "О, это действительно старое, и его
подозревают в том, что он брошен. Ну, я передвину его, я передвину его, пусть молодая пара
посидит вместе".

Все за столом засмеялись, и, хотя лицо у него было толстое, Чжаоэр не мог не покраснеть. Она
подсознательно взглянула на Сюэ Тиньяна, но на самом деле попала ему в глаза.

Она была так занята, что отвернулась, как будто ничего не случилось, но снова вспомнила тот
день.

За это время заслуживающая доверия тетя уже успела поболтать с Сюэ Тином.

Попросил его пойти в школу, но все было в порядке, но его учеба продолжалась. Пока он
говорил, он начал вести себя неразумно и спросил, когда Сюэ Тинянь планирует выйти замуж
за Чжаоэра.

Этот вопрос задала заслуживающая доверия тетя, прежде чем она спросила Чжао Эра. Только
когда Сюэ Тинянь услышал взрыв смеха снаружи, он действительно заговорил об этом.

Чжаоэр была так смущена, что не приняла решения, и Сюэ Тинянь приняла решение. Это
оправдание, как могла эта заслуживающая доверия тетя действительно позвонить Сюэ Тинянь,



чтобы спросить.

Сюэ Тинянь взглянул на Чжаоэра и улыбнулся: "В следующем году!"

Тетя Шоусин рассмеялась и сказала большому парню: "Смотри, это все еще мальчик-самец,
который им пользуется. Чжао Эр спросила свою девочку, она просто не разговаривала, ей
пришлось позволить собаке сказать." Она снова поддразнила Чжао Эра. Дао: "На этот раз
собака сказала, что тебе нечего сказать".

"Молоко Цизу!"

"Ой, это позор, очень редко хочется увидеть Чжао Эра".

Эти жены, в самом деле!

"Это действительно хорошо, вы можете выпить свое свадебное вино в следующем году, и ваши
отец и мать будут рады узнать об этом ниже".

Услышав обещанную тетю, Чжао Эр и Сюэ Тинянь замолчали.

"Пес, когда твои папа и мама уходят, тебе легче всего, когда ты уходишь. Твоя мать все еще
тянет меня и говорит:" Семь доек, собачий ребенок душный, и она способная, но она ничего не
понимает. "Позвольте мне взглянуть на это с некоторой помощью, я позволю вам стать
настоящим ребенком, и она будет чувствовать себя спокойно внизу.

"Само собой разумеется, что я не должен этого говорить, ты сейчас учишься в школе и повидал
мир. Люди, прочитавшие эту книгу, обладают высоким кругозором. Вы не должны
отказываться от вербовки детей. Завербовать для вас детей непросто.

Тетя Шоусинь сказала что-то многозначительное, и с тех пор она разобрала это, что, наконец,
стало немного яснее, что на самом деле напоминает Сюэ Тинянь.

Просто она посторонняя, и некоторые слова нехорошо говорить прямо. Вы можете
использовать только шутку, шутку и шутку Сюэ Тинянь. На самом деле, она хочет услышать
четкое предложение, чтобы Сюэ Тинянь не смогла отказаться от вербовки детей после того,
как она многому научилась. Это деревенская девушка.

"Цизу милк, не волнуйся, ты этого не сделаешь. Мне никто не нравится, и я не думаю о
вербовке". Выражение лица Сюэ Тинянь было серьезным.

Тетя Шоусинь сказала: "Раз ты так говоришь, молоко Цизу обеспечено".



В это время женщина рядом с ней перебивала: "Как только вы закончите, у вас будет больше
дел, и вам нравится быть более внимательной. Собака-это не тот человек, о котором вы
говорите. Поторопись и поговорим позже. Посуда остыла. "Она поприветствовала людей,
сидевших рядом с ней.

Тетя Шоусинь отругала и сказала: "Ну, это все из - за меня. Я слишком занят. Ты такая же, как
моя жена. Почему бы тебе не оставить мне какое-нибудь лицо."

После такого перерыва все кончено.

Однако во время еды Сюэ Тинянь и Чжао Эр немного помолчали, думая о своих собственных
мыслях.

После еды помощь закончилась, и родственники, пришедшие на помощь, ушли.

Видя, что делать нечего, Чжаоэр пошел вскипятить воду и принять ванну.

Сюэ Тинянь умылась первой, а она умылась позже. Когда она вернулась на передний двор с
заднего двора, двери нескольких комнат были закрыты, и оттуда вырисовывался тусклый свет
спокойного цвета.

Увидев ее, Куроко махнула хвостом в сторону двери.

Чжаоэр прошел по ней в дом, а Сюэ Тинянь читала.

-Спи,- сказал он, убирая книгу.

Чжаоэр почувствовал необъяснимое напряжение.

Она притворилась, что разбирает футон, и Сюэ Тинянь был беспомощен, видя футон далеко от
него. Но он не нарушил точку зрения, а сказал Чжао Эру: "Я думаю, что у тебя, похоже, что-то
на уме, это из-за предыдущего".

Чжаоэр на мгновение замер и сказал: "Нет, я просто чувствую себя странно".

Увидев ее такой, Сюэ Тинянь сразу же прищурилась и наклонилась: "Почему? Разве ты еще не
хочешь выйти за меня замуж?"

Чжаоэр был очень смущен: "Нет, нет, я просто думаю, что у нас есть ребенок, странно".

Он придвинулся ближе: "Разве ты не хочешь завести со мной ребенка?"



Услышав это, Чжаоэр подсознательно подошел, чтобы увидеть лицо маленького человечка.

Во внешности маленького человечка есть слабый привкус молодости, но он все еще зеленый.
Такой маленький человечек возрождает маленькую куклу, как это странно и непривычно.

Она была так очарована, что не обнаружила, что произносит свои психологические слова.

"Ты думаешь, я моложе тебя?"

Чжаоэр быстро махнул рукой: "Нет, я так не думаю".

"Я скоро вырасту, а я не был маленьким".

Очевидно, что это просто обычное предложение, но, глядя на маленького человечка,
смотрящего прямо ему в глаза, у Чжаоэра всегда возникает иллюзия, что маленький человечек
на самом деле говорит.

Глядя на него снова, выражение его лица было очень серьезным, но почему она хотела быть
кривой, просто думая о том дне ...

Она почувствовала, как горит ее лицо, притворяясь, что натягивает одеяло, и сказала:
"Хорошо, давай не будем говорить, что Мингеру придется рано вставать, рано делать перерыв".

Она хотела забраться в кровать, но обнаружила, что ее тащат.

"Что ты сделал?"

"Ты так долго спал?" Сюэ Тинянь взглянул на матрас.

Чжаоэр улыбнулся: "Это далеко? Недалеко."

"Ты спишь до сих пор, ты думаешь обо мне".

Чтобы показать, что он не испытывает к нему неприязни, Чжаоэр мог только вернуться на то
место, где он был раньше, и отчаянно говорил себе, что было неловко. Он был пьян в тот день
и, конечно, ничего не помнил. Если вы сможете вспомнить, этого никогда не будет. Так что ей
не нужно смущаться, это был просто несчастный случай.

Размышляя снова и снова, Чжаоэр наконец успокоился.



Заночевать.

На следующий день было темно, все в семье Сюэ встали.

Так как семья занята сначала, после рассвета, пришли все люди, которые пришли на помощь.

Сегодняшняя работа не легкая, начиная с полудня, чтобы поставить водяное сиденье, до
вечера, чтобы отослать невесту, останусь на ночь, чтобы продолжить есть, пока не сяду.

Все были так заняты, что Чжао Эр сначала попросил Сюэ Тинянь вернуться в дом, чтобы
почитать книгу, но он не вернулся, последовал за ним внутрь и наружу и подал ей руку.

В течение этого периода люди, которые пришли на помощь, и люди, которые были довольны
вином, хорошо подшучивали над молодой парой. Они также сказали мастеру Сюэ и Чжао, что
женитьба на дочери в этом году и женитьба на внучке в следующем году будет
благословением.

Сердце мастера Сюэ полно вкусов, но лицо улыбается.

Цзян Ву также пришел сегодня на помощь. Когда я увидел эту сцену, я не упомянул, насколько
она была вкусной. Тусклость на моем лице была отчетливо видна.

Гао Шэн больше не мог этого выносить. Он отвел его в сторону, и никто не заговорил: "Если ты
хочешь не иметь возможности подружиться с Чжао Эром, даже если ты не можешь этого
сделать, просто продолжай в том же духе, не вини меня за то, что я не напомнил тебе!"

Сказав это, Гао Шэн поспешно пошел заказывать блюда.

Кнут уже прозвучал, и пора начинать.

Оглушительный звук петард, во дворе были люди, и все были счастливы. Цзян Вуру
мечтательно поднял голову и огляделся--

В толпе Чжаоэр и Сюэ Тинянь стояли бок о бок.

Чжаоэр закрыла уши с улыбкой на лице, и Сюэ Тинянь тоже улыбнулась.

Возможно, ему следует мыслить ясно.
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